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PROTOKOLL
der Sitzung vom 19. März 2012, 15.00 – 16.30 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Montag, 19. März 2012, um 15.10 Uhr von Frau Emine Bozkurt, 
Vorsitzende, eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung  PE 446.731v02-00

Die Tagesordnung wird mit geringfügigen Änderungen angenommen, welche die 
Reihenfolge der Tagesordnungspunkte betreffen. 

2. Genehmigung des Protokolls der Delegationssitzung vom 26. Januar 2012
PE 446.730v01-00

Bezüglich der Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 26. Januar 2012 werden 
zwei Punkte angesprochen.

Erstens bittet Frau Zuber im Zusammenhang mit Tagesordnungspunkt Nr. 5 der 
vorhergehenden Sitzung, der die Präsidentschaftswahlen in Nicaragua betrifft, dass im
Protokoll die Erklärung von Frau Ayala, dass es keinen Wahlbetrug gegeben habe, 
präzisiert werden soll. 

Zweitens bittet S.E. Herr Edgar Hernán Varela, Botschafter El Salvadors bei der 
EU, darum, dass im Protokoll eine Präzisierung in Bezug auf eine Aussage 
vorgenommen wird, die er in seinen Ausführungen während der letzten Sitzung 
getroffen hat.

Das Protokoll wird mit diesen Änderungen, die vorzunehmen sind, genehmigt.
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3. Mitteilungen des Vorsitzes

Die Vorsitzende teilt mit, dass die Festlegung eines neuen Termins für den geplanten 
Besuch der Delegation in Guatemala inzwischen von der Konferenz der Präsidenten 
für den 16.–20. Juli (türkisfarbene Woche) genehmigt worden ist.

Die Vorsitzende beglückwünscht anschließend den Botschafter Guatemalas Arenales 
Forno zu seiner Ernennung als Minister für Menschenrechte und Frieden durch 
Präsident Pérez Molina und gibt ihrer Hoffnung Ausdruck, seinen Nachfolger in einer 
der nächsten Delegationssitzungen begrüßen zu können.

Die Vorsitzende teilt schließlich mit, dass es I.E. Frau Mirtha Maria Hormilla Castro, 
Botschafterin Kubas bei der EU, aufgrund anderweitiger Verpflichtungen nicht 
möglich ist, an dieser Sitzung teilzunehmen. Sie wird jedoch voraussichtlich in der 
nächsten Delegationssitzung (am 23. April 2012) anwesend sein, wodurch sich der
Delegation die Möglichkeit bieten wird, die derzeitige Lage und Perspektiven der 
bilateralen Zusammenarbeit zwischen Kuba und der EU zu erörtern.

4. Aussprache über den Bericht über die Reise der Arbeitsgruppe der Delegation 
für die Beziehungen zu den Ländern Mittelamerikas nach Honduras (30. 
Oktober - 4. November 2011)

Die Vorsitzende berichtet über den Besuch der Delegation in Honduras, deren Vorsitz 
sie innehatte und der Herr Raül Romeva i Rueda (ES, Grüne/EFA), Herr Edvard 
Kožušník (CZ, ECR), Herr Philippe de Backer (BE, ALDE) sowie Herr Pablo Zalba 
Bidegain (ES, EVP und Berichterstatter des Ausschusses für internationalen Handel) 
angehörten.

Der Zweck der Reise war es, die politische, wirtschaftliche und soziale Lage in 
Honduras zweieinhalb Jahre nach dem Militärputsch und ca. zwei Jahre nach den 
letzten Wahlen zu erörtern. Es fanden Treffen mit Präsident Porfiro Lobo Sosa, dem 
ehemaligen Präsidenten, Herrn Manuel Zelaya, Regierungsvertretern, Parlamentariern
sowie Vertretern der Zivilgesellschaft, der Bauern, der Gewerkschaften und der 
Wirtschaft statt.

Die Treffen haben es der Delegation ermöglicht, sich ein umfassenderes Bild über die 
schwierige Lage, in der sich das Land befindet, zu machen. Dabei wurde auch der
Durchführung und den Perspektiven des Assoziierungsabkommens 
EU-Zentralamerika besondere Beachtung geschenkt. Die Delegation legte Nachdruck 
auf eine Vertiefung des Dialogs zwischen der EU und den Organisationen der 
Zivilgesellschaft, um zu gewährleisten, dass den Menschenrechtsaktivisten eine echte 
Unterstützung durch Europa zuteil wird.

5. Wahl des/der neuen Zweiten Stellvertretenden Vorsitzenden der Delegation    

Nach dem Ausscheiden von Frau Ilda Figueiredo ist Frau Inês Zuber an ihrer Stelle 
zum Mitglied des Europäischen Parlaments ernannt worden. Sie wird auf Vorschlag 
der GUE/NGL-Fraktion einstimmig zur Zweiten Stellvertretenden Vorsitzenden der 



PV\896655DE.doc 3/9 PE446.732v01-00

DE

Delegation gewählt.

Frau Zuber übernimmt die Funktion als Stellvertretende Vorsitzende aufgrund der 
Abwesenheit von Herrn Itugaiz.

6. Aussprache über die soziale Dimension des Assoziierungsabkommens

Die Vorsitzende hebt in ihren einleitenden Ausführungen hervor, dass das 
Assoziierungsabkommen weitaus mehr als ein Freihandelsabkommen sei, da es 
politische Bestimmungen sowie Bestimmungen über die Zusammenarbeit enthalte, die 
von beiden Vertragsparteien als äußerst wichtig angesehen werden.

Herr Carlos MOLINA, Vorsitzender des Beratenden Ausschusses des Systems der
Zentralamerikanischen Integration (CC-SICA), ergreift anschließend das Wort und 
legt die Rolle der organisierten Zivilgesellschaft im Rahmen des 
Assoziierungsabkommens dar. Er erläutert zunächst das CC-SICA, das eine autonome 
und unabhängige Einrichtung ist, in der alle Bereiche der Zivilgesellschaft 
Zentralamerikas vertreten sind. Seine Aufgabe ist es, die aktive und wirksame 
Beteiligung der Zivilgesellschaft am Integrationsprozess zu fördern und zur 
Durchsetzung und Verwirklichung der Ziele und Grundsätze des Protokolls von 
Tegucigalpa beizutragen. Herr Molina betont, dass das Assoziierungsabkommen einen 
großen Beitrag zur Entwicklung und Integration in Zentralamerika leisten könne, und 
weist darauf hin, dass während der siebten Verhandlungsrunde sowohl das CC-SICA 
als auch der Europäische Wirtschafts- und Sozialausschuss (EWSA) den Abschluss 
des Assoziierungsabkommens unterstützt haben.

Er weist jedoch auch darauf hin, dass in der Durchführungsphase des Abkommens 
eine Reihe wichtiger Fragen erörtert und beantwortet werden sollten: Wird die EU in 
der Durchführungsphase weiterhin eine gegenseitige Dynamik fördern? Wird das 
Assoziierungsabkommen den zentralamerikanischen Integrationsprozess stärken? Sind 
die großen Asymmetrien zwischen beiden Regionen angemessen beachtet worden? 
Bietet das Assoziierungsabkommen ausreichende Garantien dafür, dass die 
Entwicklung und der Handel den internationalen Übereinkommen über 
Menschenrechte, Arbeitnehmerrechte und Umweltvorschriften Rechnung tragen
werden? Spiegelt das Assoziierungsabkommen die soziale und solidarische 
Ausrichtung der EU wirklich wider? Er fordert das Parlament auf, dass 
Assoziierungsabkommen nur dann zu ratifizieren, wenn es klare Antworten auf diese 
Fragen findet.

Herr Romeo José Barrillas Panilla, Bürgermeister von San Juan Opico 
(Departement La Libertad, El Salvador), äußert sich anschließend zu den positiven 
Auswirkungen einer engen Zusammenarbeit zwischen der EU und den lokalen 
Behörden bei der Bekämpfung der Kinderarbeit. Er erläutert das Projekt, das 
gegenwärtig von der EU über „Plan EU”, eine der ältesten und größten 
Entwicklungsorganisationen der Welt, die sich für Kinder einsetzen, in El Salvador 
finanziert wird. Herr Barillas geht in seinen Ausführungen zunächst eingehend auf die 
große Gefahr ein, welche die Kinderarbeit für das ausgewogene und nachhaltige 
Wachstum der Gesellschaft El Salvadors darstellt.



PE446.732v01-00 4/9 PV\896655DE.doc

DE

Im Rahmen der nationalen Verpflichtungen, die die Regierung von El Salvador 
bezüglich der Millenniumsziele eingegangen sei, habe sie den „Fahrplan für die 
Beseitigung der schlimmsten Formen von Kinderarbeit in El Salvador“ vorgelegt, bei 
dem es sich um einen nationalen Maßnahmenplan handle, dem sich „Plan EU“ 2008 
angeschlossen habe. Es seien inzwischen mit Hilfe von Ausbildungsprogrammen, 
Sensibilisierungsprogrammen, unternehmerischer Unterstützung und der Schaffung 
umfassender Fürsorgeeinrichtungen bedeutende Fortschritte erzielt worden. 

Es sprechen: Edvard Kožušník (ECR, CZ), Pablo Zalba (PPE, ES), Emine Bozkurt
(S&D, NL)

7. Aussprache über die vorläufige Anwendung des handelspolitischen Teils des 
Assoziierungsabkommens

Die Vorsitzende weist in ihren einleitenden Ausführungen darauf hin, dass die 
Kommission in ihrem Vorschlag vom 25. Oktober 2011 gefordert hat, dass der Rat das 
Abkommen im Namen der Europäischen Union schließen soll und dass das 
Europäische Parlament ersucht werden soll, seine Zustimmung zum Abschluss des 
Assoziierungsabkommens zu erteilen.

Frau Céline Idil (Koordinatorin für die Handelsbeziehungen mit Zentralamerika in 
der GD HANDEL) erklärt, dass im Anschluss an den Vorschlag der Kommission vom 
Oktober intensive Erörterungen im Rat (Amlat-Ausschuss und handelspolitischer 
Ausschuss) stattgefunden haben, die zum größten Teil rechtliche Elemente des 
Beschlusses und weniger den Inhalt des Abkommens betrafen. Die Ermächtigung 
seitens des Rates wird bis Ende Mai erwartet, wobei die Unterzeichnung 
voraussichtlich im Juni erfolgen wird und das Europäische Parlament seine 
Zustimmung dann im Juli erteilen soll.

Was die vorläufige Anwendung der Handelsbestimmungen betreffe – die übrigen 
Teile des Abkommens bedürfen vor ihrer Anwendung der Ratifizierung durch die 27 
Mitgliedstaaten –, so hoffe die Kommission, dass sie bis Herbst 2012 erfolgen werde. 
Der Zeitplan hänge jedoch davon ab, wie rasch die zentralamerikanische Seite das 
Abkommen unterzeichnen und ratifizieren werde, da eine vorläufige Anwendung 
vorher nicht möglich sei.

Frau Idil betont zudem die Bedeutung der biregionalen Dimension des 
Assoziierungsabkommens und äußert die Überzeugung, dass das Abkommen sehr 
positive Auswirkungen auf den Integrationsprozess der  Region durch die Förderung 
des Wachstums des intraregionalen Handels in Zentralamerika haben werde.

Sie hebt bezüglich der Überwachungsmechanismen des Assoziierungsabkommens 
hervor, dass die Zivilgesellschaft in allen Phasen der Verhandlungen in starkem Maße 
beteiligt worden sei. Diese Beteiligung sollte auch in der Durchführungsphase, wie 
dies in mehreren Bestimmungen des Abkommens vorgesehen sei, in intensiver Weise 
fortgeführt werden. Die Ausgestaltung der Überwachungsmechanismen müsse rasch 
seitens beider Vertragsparteien erfolgen, und das CC-SICA und der EWSA würden 
sicherlich in starkem Maße daran beteiligt werden.
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Es spricht: Raül Romeva i Rueda (Grüne/ALE, ES)

8. Verschiedenes

Frau Ayala stellt bezüglich des bereits angesprochenen Punkts des Protokolls der 
letzten Sitzung klar, dass sie in der Sitzung vom 26. Januar 2012 klar zum Ausdruck 
gebracht habe, dass es trotz der großen Zahl festgestellter Unregelmäßigkeiten keinen 
Wahlbetrug als solchen gegeben habe (im Sinne eines Wahlbetrugs mit der klaren
Absicht, die Wahlergebnisse zu verändern). Die Bemerkungen von Frau Ayala werden 
berücksichtigt und in die Überarbeitung des Protokolls einbezogen.

Die Vorsitzende weist die Mitglieder darauf hin, dass der Ausschuss für 
internationalen Handel am Dienstag, 27. März, eine Anhörung zu dem 
Assoziierungsabkommen veranstalten wird, an der Kommissionsmitglied De Gucht 
teilnehmen wird. 

9. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Die nächste Sitzung der Delegation findet am Montag, 23. April 2012, von 15.00 –  
16.30 Uhr in Brüssel statt.

Schluss der Sitzung: 16.35 Uhr.
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Elnök/President/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair(wo)man/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi President/Ondervoorzitter/ 
Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Funzionario/ 
Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/Tjänsteman


